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A bünvádi reformok. 
7 

A héten nagyfontosságu reformja- 
vaslatok kerültek szőnyegre a képvise- 
lőházban. A bünvádi eljárás kiegészitését 
képező esküdtszéki birósági szervezetről, 
majd az uj bünvádi eljárás életbelépteté- 
séről, a hatósági kompetencziáról szólója- 
vaslatok kerültek tárgyalásra. Több mint 
harmicz év óta minden országgyülés sür- 
getlte a bünvádi eljárás rendezését és az 
esküdtszéki biráskodás behozatalát általá- 
ban a sulyosabb természetü bünügyekre 
nézve. De csak tavaly tudtuk törvénybe 
iktatni a bünperek meginditásáról, lefolyá- 
sáról, menetéről szóló törvényjavaslatotés 
az idénre maradt az esküdtbirósági szer- 
vezet, valamint a hatáskör megállapitása, 

mely javaslatokkal aztán a nagy büntető- 
jogi törvényalkotás koronáját teszszük fel. 

A közvélemény meglehetős élénkség- 
gel foglalkozott ezekkel a javaslatokkal. 
Sőt az életbeléptetési törvény néhány sza- 
kaszát erős izgatószerül használták fel po- 
ltikusok és ujságirók. A javaslat szerint 
ugyanis a magánegyének ellen elkövetett 
becsületsértés és ragalmazás ezután elvo- 
natik az esküdtbiróságtól és csak a köz- 
hivatalnoki állás ellen elkövetett becsü- 
letsértés és a rágalmazás tartoznék ezután 
az esküdiszék elé. Ebben a sajtó emberei 

a miostani sajtótörvény megszoritását lát- 
ják és a sajtószabadság nevében erélye- 

itt a sajtószabadság megszoritásáról épen 
nincs szó. A sajtósz badság lényege azelő- 
zetes czenzura eltörlése. Vagyis a sajtó- 
szabadság abbanáll, hogy bárki szabadon 
terjesztheti bárki gondolatait, véleményét 
a sajtó utján és ebben senki sem állja ut- 
ját. De aztán mindenki felelős a sajtó ut- 
ján elkövetett büntetendő cselekmények 
miatt. Ez alól nem adhat mentességet 
semmiféle sajtószabadság. És ha mé- 
lyebbre tekintünk a dologba, azt látjuk, 
hogy a sajtó szabadsága annál szilárdabb 
alapokon nyugszik, minél szabatosabban 
meg van határozva, kidomboritva a sajtó 
utján elkövetett büntetendő ecselekmények 
tekintetében épen a felelősség elve. Olyan 
sajtóra, a melyben piszkolódhatik bárki a 
nélkül, hogy azért elégtételt volnánk ké- 
pesek tőle szerezni, bizonyára nem adna 
senki semmit. Már pedig mit érne ekkor 
a sajtó szabadsága ? Mit érne az, haaha- 
talmasoknak, a bitorlóknak meg tudnánk 
ugyan mondani, szemükbe vágni gazságu- 

kat, jogtalan, erőszakos eljárásukat, desza- 
vunk a pusztában elhangzó kiáltás lenne, 
mert az emberek olyan közvéleményt al- 
kotnak a sajtóról, hogy annak utján sen- 
kit megsérteni nem lehet, mert ugy sem 

felelős azé 
ieg vagy záporeső érte volna utól azille- 

rt senki. Mintha csak a ferge- 

tőt, annyiba kell venni az egész dolgot. 
Kellemetlennek ugyan kellemetlen, de ha 
megszáradunk, mintha semmi sem történt 
volna velünk. 

Hát lenne értelme annak a szabadság- 
jognak, ha annak épen a legfőbb erejét 
vesszük el? Már pedig ilyen szinvonalra 
sülyesztjük alá a sajtót, ha kibuvókatke- 
resünk a felelősség alól. A tisztességes 
sajtó-szabadság korlátozásáról beszélni ez 
alkalommal, midőn csak arról van szó, 
hogy a magánbecsületsértések és rágalma- 
zások esetében, a rendes biróság vonja 
felelősségre az illetőt és nem az esküdt- 
biróság, valóban csak a tájékozatlan és 

járatlan nagyközönség jóhiszemüségének 
megtévesztése czéljából lehet. 

Előbb arra a kérdésre feleljünk, hogy 
hát tulajdonképen nem is akarunk mi a 
rendes biróság elé állani a magánosokel- 
len elkövetett becsületsértések és ragal- 
mazások miatt? Miért akarjuk magunkat 
inkább alávetni az esküdtbiróságnak ? Erre 
a kérdésre dilemma nélkül valóban bajos 
felelni. Még ha megbocsátjuk is azt és 
megengedjük, hogy az az üldözött bünös 

menekülést keressen, de már azt csaknem 
engedhetjük meg, kogy az egyik birósá- 
got a másiknál gyengébbnek, elnézőbbnek 
tartsuk és ezt a véleményünket törvénybe 

iktassuk. 
sen tiltlakoztak ezen szakasz ellen. Pedig Valóban nagyon kétes értekü bók vol- 

na az esküdtbiróságra nézve, ha valaki 
azt mondaná róla, te vagy a sajtószabad- 
ság legfőbb védője, mert te hamarább fel- 
mented a sajtó után vétkezőt, mint az a 
másik biróság, mely nem olyan könnyen 
hagyja futni a gonosztevőt. Avagy aztakar- 
juk kifejezni, hogy a rendes biróságnak, 
a szakszerüen képzett, előkelő müveltségü 
tanult 
magánbecsületsértés és rágalmazásokkal 
szemben, mint a kevesebb értelmi nivón 
álló esküdtbiráknak? No hát akkor aláir- 
juk az esküdtbiróság feletti halálos itéle- 
tet, mert amely biróság ilyen, mégis csak 
csekélyebb fontosságu ügyekben sem meg- 
bizható, akkor hogyan bizzuk arra a fő- 
ben járó, bonyolultabb bünesetekben a 
döntést. 

Hisz akkor a sajtó embereinek, ha 
csakugyan kizárólag a közérdeketakarják 
szolgálni, a mellett kellene cezikkeketirni, 
hogy töröljék el az esküdtbiróságokat, mert 
azok felfeszitik ismét az üdvözitőt és sza- 
badon bocsátják Barabást. Bizony, bizony 
csak a sajtó Barabásai tiltakozhatnak a 
reform ellen, kik egyáltalán minden fele- 
lősség alól ki akarnak bujni; a tisztessé- 
ges ujságiró helytáll magáért, ugy az es- 

biróknak nagyobb érzékük van a 

i 

küdtszék, mint a rendes biróság előtt, vagy 
a hol csak felelősségre vonják. 

Csak a ki nem akarja ismerni a jog 
és erkölcsi felelősséget azért, a mit irt és 
lenyomatott, az válogat a biróságok között. 

Az ujságirók mozgalmát, mint testületi 
mozgalmat, kik jóformán közvetlenül van- 
nak érdekelve a dologban és mintegy a 
saját bőrüket viszik a vásárra, de meg 
már harmincz év alatt hozzá is vagyunk 
szokva az esküdtbiróságokhoz a sajtó- 
ügyekben, különben még meglehet magya- 
rázni; de az már csakugyan érthetetlen, 
a mit Chorin Ferencz, az igazságügyi bi- 
zottság előadója javasolt az igazságügyi 
bizottságban, melyben legalább volt any- 
nyi higgadság és elfogulatlanság, hogy a 
saját előadóját leszavazta. 

Chorin helyesli, hogy magántermészetü 
becsületsértés és ragalmazás az esküdt- 
széktől elvonassék és csak a közhivatal- 
nok elleni becsületsértési deliktum tartoz- 
zék ahhoz. De Chorint megszállja a kaszt, 
felekezeti vagy micsoda szellem és a köz- 
hivatalnok jellegével akar felruházni egy 
csomó tisztán privát üzletembert, mint a 
részvénytársulatok igazgatóit, felügyelőbi- 
zottsági tagjait. Már pedig ezeket egy vo- 
nalra állitani a közérdeket képviselő köz- 
tisztviselővel, magyarul mondva a legrosz- 
szabb élezek sorába tartozik. A nyerész- 
kedési czélból alakult társaságok előljáróit 
a közérdek esküdött szolgáival egy kalap 
alá vonni, roppant elfogultság kell. Ez a 
lehetetlen bifurkáczió még azokban is ké- 
pes némi ellenszenvet felébreszteni, kik 
még az inkompatibilitási ügyekben is el- 
nézőbbek és a szocziálista velleitásoktól 
távol állanak. Jól nézne ki az a törvény- 
előtti egyenlőség, mely ilyen Chorin-féle 
bifurkáczión alapulna. 

Ez is mutatja, hogy többször még a 
higgadtabb, józanabb fejek is hibáznak, 
csak ez esetben annál sajnálatosabb a do- 
log, mivel oly javaslatnál történt, mely 
épen a 1 gnagyobb szakszerüséget és ob- 
jektiv birálatot igényli. 

Ha erre az álláspontra helyezkedik a 
képviselőház, hogy a javaslatokban csak 
a szakszerüségét keresi, ugy nem sok vi- 
tatkozni valója lesz a javaslatok felett és 
mihamar megérjük büntetőjogi rendsze- 
rünk betetőzését. 

R. 

A hét története. 

A görög-törög háboru véget ért s a mint 
előre látható volt, a görögök esufos kudarcezával vég- 

ződött. A török hadsereg elfoglalta Domokoszt és 
Halmyrost és ezzel egész Thesszalia birtokába ju- 
tott. Az utolsó ütközet sem volt egyéb, mint egy 
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nagy rükvercz konczentrirung a görögök részéről, 

de a mint a trónörökös táviratilag eldicsekedte: 

„megmentették ezuttalazösszeslőkész- 

letet. A nagyhatalmak közbejárására, miután a 

törökök annyi dicsőséget 

s a görögök pedig annyit hátráltak, végre megköt- 

tetett a fegyverszünet s a többit aztán olvégzik 

majd a diplomaták a zöld asztal mellett. Persze a 
görög közvélemény a sok gyalázatért bünbakot 

keres s ezt a koronás királyban véli feltalálni s 
trónörökös főparancsnokot vád alá akarja helyezni, 

mintha bizony a király annak idejében kitérhetett 

volna a háboru elől? Hisz pár hét előtt Athénben 

egy okos komoly szó a háboru ellen, a dinastiát nyom- 

ban összedöntötte volna. Az oktalan háborut meg- 

csinálta a kormány s megcsinálta a nép és a ki- 
rály uszott az áradattal. Hogy tehát az uralkodót 
a jó görögök detronizálják, nem lesz semmi, mert a 

koronás fők felett egész Európa őrködik. 

Bécsben a német sógorok egészen neki 

dultak. Oly jeleneteket provokáltak a képviselőház- 

ban a napokban, mire a parlamentarizmus életében 
alig van példa. Az ellenzék ugyanis azt cseleked- 

to meg, hogy nem engedte a szónokot beszélni. És 
ez órákon keresztül igy tartott. Mihelyt a szónok 

beszélni kezdett, oly iszonyu lármát csaptak, hogy 
a beszédből egy szót sem lehetett hallani. Végre is 
az elnök késő délután bezárta az ülést. És ez meg- 

történt a 19 század utolsó felében a hires és neve- 
zetes osztrák nómet nép törvényhozó testületében. 

A magyar országgyülésben is volt egy kis 
vita azért, hogy az országgyülések küldöttségei nem 

tisztelegtek a poz sonyi ünnepélyen a királynál. Az 
ellenzék persze tőkét akart ebből csinálni, de a mi- 
niszterelnök kijelentései, hogy a pozsonyi szobor- 

leleplezés nem volt országos ünnep s igy a parla- 
ment tisztelgése nem is volt szükséges - megnyug- 

tatta a többséget, de nem az ellenzéket, mely szo- 

kott néha napján még a kákán is csomót keresni. 

Ezen kérdés elintézése után megindult az esküdt- 

birósági törvény tárgyalása, melynek némely intéz- 

kedése előre láthatólag nagy parlamenti harczokat 

fog provokálni. 
A kvóta kérdésben a magyar kormány ke- 

belében folynak a tanácskozások s valószinüleg 

az osztrák miniszterek is lejőnek Budapestre tár- 
gyalni. Aztán, ha megállapodásra nem tudnak jutni, 
mi igen valószinü, a király ő felsége fog dönteni. 

a 

Va- 

Közigazgatásunk a mult évről. 
(Folytatás.) 

A kézdivásárhelyi Erzsébet" árvaleány nevelő 
intézetnek 78 növendéke van. A gyermekek 45 ön 

bent nyernek oktatást az elemi és 38-án az intézet- 
ben levő nőipariskolában. 

Ezen két intézetre nézve az árvaszéki elnök ur 
jelentésében foglaltatik bővebb tájékoztatás. 

Iparos tanoncz iskola van Sepsi-Szentgyörgyön, 
Kézdi-Vásárhelyen, Baróthon és Kovásznán. 

Faiskola van 84 községben; ezen községekben 

a gyermekek oktattatnak a gyümölcsfa-tenyésztésre. 
Az épitkezési kellékeknek nem felelnek meg: 

Baróth r. k, Bodok közs., Bölön g. kel., Előpatak 

közs.,, Erősd áll. (épitkezés elrendeltetett), Hidvég 

áll. (épitkezési költség engedélyeztetett), Hidvég g. 

kel, Lüget g. kel., Kovászna közs., Papolcz közs., 
(államositás folyamatban), Páva közs., Telek közs., 

Albis közs, Feltorja közs, Dobolló g. kel., Kézdi- 
Vásárhely, Sepsi-Szentgyörgy, Szemerja közs. isko- 
lák, Bölöni g. kel., Hidvég g. kel., Lüget g. kel, 

Zágon g. kel., Málnás közs. iskolák nélkülözik a 
kellő felszerelést. 

Uj iskola állitása szükséges: Kökös, Farkas 
vágó-telep, Hidvégen Nyárospatak egy-gy tanitói 
állomással. 

Bodzavámon a gör. kel. tanitó Georgu Ábra- 
hám. Eltávolitása elrendeltetett kezigazyatás bizott- 

ság utján. 

Nem magyar nyelvü iskola a ankerületben 
17 van. 

Két gőr. kel. iskolában nem felel meg a ma- 
gyar nyelv tanitása a törvény kivánalmainak. 

A vármegye területén következő állami isko- 
lák vannak, melyek megnyitása az 1896-ik millená- 
ris évben eszközöltetett és pedig: 

szereztek fegyverciknek 

Bita, Dobolló, Hidvég, Kovászna, Előpatak, K.- 
Martonfalva, Kis-Borosnyó, Kézdi-Martonos, Kökös, 
Lisznyó, Lüget, Nagy-Baczon Sósmező. 

A mezőgazdaság köréből. 

A mezőgazdasági termények állása az egész 

törvényhatóság területén jó középszerü volt. 

Az őszgabona határozottan kielégitő jó hoza- 

mával szemben tavaszi kalászosok, répa s különö- 

sen a lóher ugy takarmány, mint magban gyenge 

közép termésen alul maradt. 
Az időjárás a mezőgazdasági terményekre vo- 

natkozólag kedvezőtlen volt. Az egész nyár és ősz 

folyamán tartott állandó szárazságot, az őszi kalá- 
szosok kivételével, egyetlen mezőgazdasági termény 
sem tudta nagyobb kár nélkül elviselni. A sarju és 

lóher második kaszálásának (termésének) majdnem 
teljes elmaradása ezen okra vezethető vissza. 

Nagyobb mérvü elemi csapások nem voltak, 

Árkos és Gidófalva község határán fordult elő jég- 

verés. Károsodás 1000-1500 kat. hold területen 
10-15 százalékra tehető. 

Az 1894. XII. t. cz.-nek a káros állatok és nö- 
vények irtására vonatkozó intézkedések daezára sem 
vitetnek azonban ugy koresztül, mint a czél érde- 

kében szükségeltetnék. 

A mezőgazdasági termények értékesitése körül 

kedvező irányzat észlelhető, a mely körülmény egye- 

nesen a budapesti és külföldi gabnapiaczokon mu- 
tatkozó irányzatra vezethető vissza. A forgalom emel- 

kedésére nem járt a remélt kedvező hatással a „brassó 

háromszéki" helyiérdekü vasut szállitási tarifájának 
mérséklése, valószinüleg azért, hogy a tarifa-enged- 

mények még mindig nem elégségesek arra, hogy az 

ország szívétől való nagy távolságot kiegyenlitsék. 

Az állatok és állati termékek nehezen és tul- 

alacsony árakon értékesithetők, különösen a szar- 
vasmarha értékesitésénél tapasztalható nagy vissza- 
esés miatt a bécsi vágó marha vásáron vesztegzári 

vásárok s más körülmények miatt nagyon változó 

kedvezőtlen esélyeknek vannak kitéve a hizlalók. 
Sokat lehetne segiteni a bajon a hizó állatok 

vasuti viteldijának mérsékelése, szállitási idő rövi- 

ditése és a várómaria vásárok ügyének rendezése 

által. 
A haszonállatok egészségi állapota általában 

nem volt kielégitő a törvényhatóság területén. Jár- 

ványosan a ragadós száj- és körömfájás fordult elő 
27 községben, 351 udvarban, 15838 betegedési eset- 

ben és a takonykór 1 községben. Nem járványosan 

előfordult sertésorbáncz 28 községben, 77 udvarban, 

579 elhullási esettel. Sertésvész 11 közs,, 217 udv, 
733 elhullási esettel. Bivalyvész 7 közs., 9 udv., 7 

drb. szarvasmarha és 27 drb. bivaly elhullási eset- 
tel. Ezek közül 21 drb. bivaly Baróth község lege- 
lőjén hullott el. A vész terjedésének megakadályo- 
zása végott szükséges lenne ezen fertőzött területen 
a legeltetést egy időre beszüntetni. 

Lépfene 6 közs. 6 esetben (2 ló és 4 drb szar- 
vasmarha) fordult elő. 

Takonykór 8 közs, 21 udvar, 59 esetben; ta- 

konókórgyanus 1 udv., 2 eset fordult elő. Ezen ese- 
tek legnagyobb része 46 eset, 14 udv., és 2takony- 
kór gyanus eset N.-Baczon községben fordult elő. 

Veszettség miatt kiirtatott 7 drb. kutya és Hid- 

vég községben 1 darab ló. 

(Folytatása következik.) 

Székely fiuk Románia helyett 
magyar földön. 

A székely megyék tulnépessége s lán még 

inkább az a körülmény, - hogy sem mezőgazda- 
ságilag, sem iparilag nem állunk azon a magasla- 
ton, a melyen a mai társadalmi követelmények mel- 

lett sikerrel prosperálhatnánk: - inditotta a ma- 
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamarát s köz- 

benjárásával a keresk. ügyi miniszteriumot arra, 
hogy addig is, - meddig a székelyföld nemzetgaz- 
dasági állapotai ipari és mezőgazdasági téren aunnyi- 

ra javulnak, hogy fajunk saját szülötte földjén biz- 

tos existencziához juthat, szegénysorsu székely fiu- 
kat, kik Jegtöbb esetben a Romániában kinálkozó 
kenyérért futva örökre elhagyják hazájukat, Ma- 

gyarország nagyobb városaiban, jobb iparos meste- 
reknél, mint iparos agiló (tanonczokat) helyez- 
ze el. 

A lejtőre bocsátott kocsi valami módon fékezetl 

Évente kétszor: őszszel és tavaszszal szokta a 
keresk. és iparkamara a székely fiuk elhelyezését, 
elszállitását eszközölni. 

Legujabban folyó hó 8-án Kózdi-Vásárhelyről 
kiindulva Sepsi-Szt.-Györgyön a vidéki és a csik- 
megyei, Segesvártt az udvarhelymegyei, Tövisen a 
Maros-Torda s Torda-Aranyos megyei - fiukat fel- 
véve mintogy 150 székely fiu szállitatott részben 

felső magyarországi, részben alföldi iparos vá- 

rosokba. 
Nagyvárad-Miskolcz felé László Gyula az ipar 

és keresk. kamara másod titkára - ki a székely 
fiuk kitelepitése körül elévülhetetlen érdemeket szer 
zett = kalauzolta a fiukat. 

Szeged felé alólírott 70 fiut helyezett le. 
Egyes vasutiállomásokon az ipartestületek titkárai 
várták az érkezőket, a testület helyiségébe kisérve, 

ott átadták, beszegődtették őket az azokra váró mes- 

terekhez, kik hivatva lesznek a székoly fiukhól 
négy év alatt becsületes iparos segédeket képezni. 

Igy elérjük azt, hogy az eddig Romániában 

szétzüllő elemekből magyar földön, hol a megélhe- 

tósre, előhaladásra igen szép tér kinálkozik, fajunkat 

a hazára ugy, mint önmagára nézve előnyösen biz- 

tositjuk. 

mesterlegény, Itthon is lehet 4 óv alatt se- 

géd a tanonczból - ugy, de mig itthon a szülő 
fedezi a tanoncz ruházati, legtöbbször iskolázási 
és felszabaditási költségeit, addig ott e terheket - 

mit különben az egész szegény székely fiuk szülői ugy 

se volnának képesek fizetni - a mester magára vállalja. 

Ha móg ehhoz vesszük azt, hogy ott a tanu- 
lók nagyobb városokban szélesebb látkörhöz jutnak, 

hozzá szoknak itt a székelyföldön kovés helyen ló 

tező ipartestületi és szöve kezeti élet előnyeihez, an- 

nak megismerésével = áldásos tényét korán be- 

látva korszerü szellemben nőnek fel: nincs miért 

idegenkedni a szókoly fiuknak magyar földről = ma- 

gyar földre való kitelepitése eszméjétől, azaz: üdvös 
gyakorlati kivitelétől. Ma még erre nincs okunk. 

Kiss Jenő. 
(Folytatása következik.) 

Ujdonságok. 
- Időjárásunk. Napok óta hull az áldás jó 

bővön. Közbe-közbe van egy-egy derült napunk is, 
de az időjárás jellege esős. Szerencsére a hőmérsék- 

let enyhévé vált s igy kevesebb okunk van a kö- 

zelgő Orbán napi fagytól tartani. 
- Kirándulás. A selmeczbányani m. kir. bá- 

nyászati és erdészeti akadémia 8-ad éves erdész hal- 
gatói ez évi tanulmány utjokban Háromszékvármo 

gyét is érinteni fogják. Utazási programjuk a kö- 

vetkező: Junius 18. Csik-Tusnádról gyalog a Szent- 
Anna tavához, Kukojszászhoz, onnan a Büdöshegyre, 

a torjai fürdőhöz. Itt ebéd. Délután kocsin Kézdi- 
Vásárhelyre, utközben a Báró Apor féle szénsavgyár 

megtokintése. Meghálás Kézdi-Vásárhelyt. Junius 19. 
Kézdi-vásárhelyről kocsin Gelenczére és a Mikes grólf 
ottani fürésztelepének és egyéb berendezéseinek 

megszemlélése után Kovásznára. Itt meghálás. Ju- 
nis 20. A pokolsár fürdő megtekintése s csetleg 

használata után indulás reggel az erdőipar-társulat 

vonatán Térrétre; ezen, és a következő: Junius 21-ik 

napon az erdők kihasználásának, a vasuti beronde- 
zéseknek, fürészeknek és telitőtelepnek megszemlé 
lése mellett vissza Kovásznára. Itt meghálás. Junius 
22. Kovásznáról indulás vasuton 5 óra és 
37 perczkor. 

- Öngyilkosság. Angyaloson egy fiatal leány 
öngyilkossága általános mély részvétet keltett. Benc 
Sándor ottani birtokosrak alig tizenhét éves leánya 
Ilona ugyanis f. hó 19-én nyomtalanul eltünt. A 

szülők és hozzátartozói keresésére indultak s egy 
kut mellett meg is találták a leány lábbelijót. Bor- 

zasztó sejtelemmel a kutban is keresni kezdtók, n 
hol a szorencsétlen ifju leánynak holttestére rá is 
akadtak. Hogy mi vitte rá szörnyü elhatározására, 

azt senki még csak nem is sejti, 

Vasuti baleset. A csik- szenjminályi vus 
uton dolgozott a napokban a többek között ajnádi 

Koncz András is, kinek Gábor nevü tiz éves kis 
fiacskája délre enni vitt. Koncz, hogy a fiának örö- 

met szerezzen, felültette egy kavlesoló gőzkocsit 

reggel 

maradván, veszett iramodásnak indult s a megr 
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mült gyermek leugorván, lábán, karján és arczán je- 
lentékeny zuzódásokat szenvedett, a honnan ölben 
szállitották be s most is betegen fekszik. 

- Vizbefuladás. Csik-Szentkirályon május 
hó 8-án Csiszér Barabás két óves Lina nevüleány- 
kája vizbe fuladt. A szülők ugyanis az istállóban 

itatták a marhákat és a kis lányka is ott az istálló 
előtt játszott, a honnan azonban egyszer csak ész- 

revétlenül eltünt s az ott folyó patakba esett. Nyom- 
ban kifogták, de már akkor halva volt a szegény 
gyermek. 

Közgazdaság. 

A tiszta mez ismertető jelei. 

Ugy mint a bornál, a méznél is sokszor majd- 

nem lehetetlennó válik némely es tben határozott 

véleményt adni annak tisztaságáról A szorosan vett 
tudományos megvizsgálás a laikusra nézve nagyon 
körülményes és alig volna keresztülvihető, azért az 

alábbiakban egynehány utbaigazitó jelt akarunk fel- 

emliteni, melyek által gyorsan, bár természetesen 
kevésbbé megbizhatóan meggyőződhetünk a móéz 

tisztaságáról. 

Ha a mézet még soha sem melegitotték volt 
föl a forrpontot megközelitő hőmérsékig, akkor pár 
hónap mulva rá, a mint a méhek azt összegyüjötték 

kikristályodás biztos jele a méz igazi voltának. De 

kikristályosodik egy nehány méz, mely azonban 

már pár hét mulva válik czukrossá, ez a 

helytelen a tejelő tehenek takarmányát leforrázás vagy 

ha a mézet egyszer vagy többször fölmelegitették 
volt, akkor elvesziti kikristályosodási hajlandóságát 
sokszor hónapokon keresztül is hig, folyékony ma- 

5 

rad s osetleges jegeezedésnél is fölötte ritkán képez 
egyenletes szemcséket. 

A méz hamisitását meglehotős biztossággal 
arról lehet főöismernünk, ha pár kanálnyit belőle 
borszeszszel keverünk össze, megrázzuk és bizonyos 
idő mulva megvizsgáljuk, vajjon hátra maradtak-e 
pelyhek benne; ha utóbbi eset áll be, akkor a mézhez 
idegen anyagokot kevertek, mert a tiszta méz bor- 
szeszben teljesen feloldódik. 

A méz szagáról is következtethetünk a valódi- 
ságára, mert a méz hamisitásához használtatni szo- 
kott glykózák) (burgonya szörp és répaczukoroldat) 
snjátságos kozmaszerü szaguak s ezzel elárulják a 
móéz hamisitott voltát, mit a finom szagló érzék rög- 
tön felismer. 

Önmagától fölmelegedett takarmány fel- 
bomlása. 

A takarmány önfelmelegedése 
izletesebbé és emészthetőbbé válik, mivel az önfel- 
melegedés által erjedés áll be, mely a takarmány 
vegyi összetételét megváltoztatja. És tényleg sike- 
rül is ezen eljárás által a pelyvát emészthetőbbé 
tenni, de a mellett a többi takarmánynemek emészt- 
hetősége és tápláló értéke a tejelő állatokra nézve 
tetemesen alább száll. Az önfelmelegedés által a 
minden takarmányban meglevő gombacsirák roha- 
mos és buja fejlődésnek indulnak s mintegy mes- 
terségesen tenyésztetnek, hogy a takarmány felbon- 
tása által annak tápláló arányát mindinkább nyilt- 

által a pelyva 

tá tegyék. 

Háromszékvérmegye alispánja. 

1 
1 

Kézdi-Vásárhelyen a kir. törvény 
szék szomszédságában a kis-gyakorló 
téren felépitett uj laktanya udvarán 

Sz. 11142 97. 

Arlejtési hirdetmény. 

lekben 

egy lőszerraktár felépitése 1734 A szóban forgó munkálatra vonat- 
frt 51 kr. költség erejéig engedélyez kozó müszaki müűvelet és részletes 
ve lévén - ezen munkálat kivitoló feltételek a vármegyei alispáni hiva 
nek biztositása czéljából az 1897. év talnál, a vármegyei főszámvevőnél 
május hó 25 ik napjának délelőtt 9 megtekinthetők. 
órájára a vármegyei alispáni irodá- 
ban tartandó zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivat- 
nak, hogy a fennebbi munkálat vég- 
rehajtásának elvállalására vonatkozó 

zárt ajánlataikat a kitüzött nap fél 9 
óráig a vármegyei pénztárhoz annyi- 

val inkább igyekezzenek beadni, mi- 

vel a későbben érkezettek figyelem- 
be nem fognak vétetui. 

Az ajánlathoz az általános feltétel- 

előirt 

költség összeg 5 százalékának meg- 

felelő bánatpénz lesz csatolandó. 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1897. évi má- 
jus 10-én. 

A mikrobák tenyésztése a takarmány rovására 
történik s mivel egyrésze a mellett gázalakuvá vá- 
lik, azért az állatok táplálására kárba vesznek. Az 
ezáltal keletkezett kár mindenesetre nagyobb, mint 
a mennyi a pelyva emészthetővé tétele által nye- 
retett. 

A takarmány felmelegitésének legnagyobb hát- 
ránya azonban abban van, hogy ilyetén módon a 
takarmányba temérdek penész gombanom kerül, me- 
lyek a tejbe is átmehetnek és a tejgazdaságra na- 
gyon káros hatásuak lehetnek. 

A hol erjedésnek indult takarmányt tejelő te- 
henekkel feletetnek, ott kifogástalan, oltartható tejot 
termelni lehetetlen. Azért tehát óvatosan kell kerül- 
ni a valamikép romlott, penészes, dohos szagn ta- 
karmányt tejelő tehenekkel feletetni ós ugy anazért 

önfelmelegedés által mesterségeson az orjesztő gom- 

bák és mikrobák tenyészhelyévé tenni. 

Utmutatás a ragadós száj- és körömfájás el- 
len való védekezésre és ezen betegség gyo- 
gyitaására. Kiadja a földmivelésügy m. kir. 

miniszter. 

I 
Védekezés a ragadós száj- ós körömfá- 

jás ellen. 

A járvány nagy elterjedésének legfőbb oka az, 
hogy a gazdák alig védekeznek ellene, sőt igen 
sokszor nagyon elősegitik annak terjedését. 

A száj- és körömfájás ragadós betegség, követ- 
kezéskép az állat csak akkor betegszik meg benne, 
ha valami uton-módon a ragályanyaggal érintkezés- 
be jut. A ragályanyag benne van a beteg állat nyá- 
lában, fájós körmeiből kiváló nedvben, valamint a 
beteg tőgyből kifejt tejben. 

Ha tehát állatainkat meg akarjuk védeni a 
rag. száj- és körömfájástól, mindenekelőtt ügyelnünk 
kell arra, hogy azok sem beteg állatokkal, sem 
olyan tárgyakkal ne érintkezzenek, melyeket a ra- 
gályt tartalmazó anyagok beszennyezhettek. Takar- 
mány, jászol, itatóvályu, istálló talaja, alom, trágya, 
továbba a beteg állatok körül foglalatoskodó embe- 
rek kezei és ruhái vihetik be legfőképen a ragály- 
anyagot az egészséges állományba. 

Ha azt halljuk, hogy valamoly vidéken a száj- 
és körömfájás uralg, ne hajtsuk allatainkat az utak 
mentén létező itatóvályukhoz és etetőhelyekre. Eze- 
ken a helyeken beteg állatok járhattak és az utánuk 
ott maradt ragályt azután a később odajövő egész- 
séges állatok felszedhetik. 

Idegen embereket, főleg pedig marhakereske- 
dőket, mészárosokat és henteseket ne bocsássunk 
be az istállóba, mert ezek sokszor érintkeznek be- 
teg állotokkal és ruházatukkal széthurczolják a be- 
tegséget. 

Járványos időben lehetőleg tartázkodni kell 
uj állatok beszerzésétől s legkevésbbé ajánlatos ilye- ( 
neket vásárokon venni vagy idegen ismeretlen is- 
tállókból beszerezni, Azonban bárhonnan szereztük 
is be az uj állatokat, tartsuk azokat egy hétig töb- 
bi állatainktól teljesen elkülönitett helyen megfigye- 
lés alatt. 

(Folytatása következik.) 

Idegenek forgalma. 
Május 14-től 21-ig. 

Millenium szálló. J. G. Kende utazó Bécs. 
Schrőtter Károly utazó Bécs. Klein Móricz utazó 
Bécs. Király Vilmos utazó Bócs. Vaszicsek József 
utazó Bécs. Bartók Lajos mérnök Csik-Szereda. 
Mauthner Vilmos utazó Budapest. L. M. Paul főmér- 
nök. Jezminer Adolf bányász Budapest. Guzelmik N. 
mérnök Budapest. Pikulette Titusz mérnök Budapest. 
Dr. Horovicz Ede Budapest. Csiki Zakariás utazó 
Budapest, Turesány János utazó Budapest, Adler 

Henrich szeszgyáros Bodola. Solymosi Olivér gyáros 
Kolozsvár. Glász János utazó Budapest. Gergely 
Ferencz csendőrszázados Brassó: Gliek Soma utazó 
Budapest. ; 

Nemzeti szálló. Steinhardt W. utazó Bécs. 
Petri Slawesku prefekt Bukarest. Statesku N. ge- 
neral inspektor Románia Kasztel S. alezredes Ro- 
mánia. Groza N. ezredes Románia. Fischer József 
utazó Budapest Guttmann S. utazó Budapest. Kőnig 

Dezső utazó Budapost. Roth József ügynök Brassó, 

Kolb Lajos utazó Budapest, Tornásek Béla magánzó 
Érsekujvár. Kelemen Lajos tisztiügyész Sepsi-Szent- 

györgy. Moldován Kálmán utazó Budapost Pilia N 
mérnök Nagy Szeben Hartman Ignácz utazó Buda- 

pest. Spargor József utaző Budapest. Kőnig János 
főerdőmester Sepsi-Szentgyörgy. 

Nyilítér.*) 

krtól 42 frt 75 krig egy teijes öltönyre Tossors- és Shan- 
tangs-Ponngees valamint fekete, fehér, szines Henneberg-se- 
lyem 35 krtól 14 frt 65 krig méterenként, sima csikos, kocz- 

kázott, mintázott, damaszt s. a. t. (mintegy 240 különböző 
minőség, 2000 szin és mintázatban s. a. t. a megrendelt áru 
postabér és vámmentesenaházhozszállitva 
mintákat postafordultávalküld HennebergG 
(cs. ésk udvariszállitójselyemgyára Zürich 
ben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros, levelezőlapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelé- 
sek pontosan elintéztetnek. 7. 5.. 

Richfer-tte Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Esen hirneves háziszer ellentállt az idő me róbálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbizható, fájdalemesllla- 
pitó bedörzeölésként alkalmartatik kösrvénynél, osúrmál, tag- 
szaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok által bedörzsöl 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alati, 
nem titkos szer, Igazi népezerü hániezerp, melynek e 
háztartásban sem kellene hiányoxni. á kr., 70 kz. és 1 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész- 
letben van; főraktár: Török lóxsef ógy- E 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával ű 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro- 
sodni, az minden egyes üveget „Horgony véd- 
jegy és Richter czégjegyzés nélkül mint nem va- 
lódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD, és társa, cs. és kir. udvari szallitók, AUDOLATADT. II 

E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget "a szork. 

az engedélyezett 

23 rugós matráczczal. 

Alispán helyett 

Szentiványi Miklós, (89 3-100) 
főiegyző. 

első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kézdi-Vásárhelytt 
pagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált 
szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: 
napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 
vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és függöny- 
tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matraáczok, 
és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 
vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Összehajtható vas-ágyak 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 

ruganyos 

egy ka- 

szintjén van. 



4. SZÉKELYFÖLD 

fölé az emeletre a helyi viszonyoknak megfelelőleg 

PAPIRKERESKEDÉST is 
Továbbá bátor vagyok becses figyelmébe ajánlani 

nyosabb árak mellett. 

a legdiszesebbig igen jutányos árak mellett eszközlöm. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy id. Jancsoó Mózes kereskedő üzlethelyisége a 

NYOMTATVÁNYRAKTÁRT 
rendeztem be, a hol mindennemü irolai és levélpapirokat, irodai szereket, tintákat, tintatartókat, irodai és zsebköny veket, 
virágpapirokat és virágleveleket, csokortartókat, stb. a legdusabb választékban, olcsó árak mellett árusitok el. 

ujabban gőzhajtásra berendezett 
.. 

KOT*VIN*"OMIAMATI. 
melyet elláttam a legujabb czimirásokkal ugy, hogy e tekintetben minden igényeket képes vagyok kielégiteni, 4 legjutá 

Ezzel kapcsolatban tudatom, hogy megrendelőim kényelmére való tekintetből 

is rendeztem be, melyet szintén elláttam a legujabb vágó-, füző-, lyukgató- es számozógépekkel, mi által megren- 
delőim meg lesznek kimélve attól, hogy e szakmába vágó munkáikkal külön fáradjanak, s igy nem csak a nalam meg- 
rendelt, hanem ugy uj könyvek, folyóiratok stb. kötését, valamint régi könyvek javitását a legegyszerübbtől 

Ugy a n. é. közönség, a valamint hivatalok szives pártfogását ezutánra is kérve maradtam 
tisztelettel : 

IIj. Jancsó Mózes, 
nyomdatulajdonos. 

állást elnyerni óhajtják, hogy oz iránt 

az 1888. évi I. t. 1. és 5.§-a IV. pont- 
jában megkivánt minősitettséget, va- 

lamint eddigi alkalmaztatásukat iga- 
zoló okmányokkal felszerelt és kel- 

lőleg bélyogzett pályázati kérésüket 
folyó évi junius hó 5-ig bezárólag 

-
 
o
 

Pályázati hirdetmény. 

Háromszékvármegye Miklósvári já- kai Potsa József valóságos belső tit- 

rásban Nagy Ajta székelylyel rend: kos tsnácsos Ur Ő Nagyméltóságá- 
szeresitett járási főszolgabirói állás 
elhalálozás következtében megüresed- 
vén, ezon a legközelebb jun. hó első fe- 
lében, megtartandó rendes tavaszi köz- 

gyülésen választás által betöltendő ! 
állásra, a mely évi 1000 forint fize- Kelt Sepsi-Szentgyörgyön, 1897. 

tés, 100 forint lakbór, 150 forint utazási 

átalány, 110 forint irodai átalány és 
esetleg természetben kiszolgáltatandó 

irodai helyiséggel van javadalmazva, 

zati kérések nem fognak tekintetbe 

vétetni. 

évi május II1 én. 

Alispán helyett 

ezennel pályázatot hirdetek. sSzentiványi Miklós, 

Felhivatnak mindazok, a k ik ezen 

Emmmamiaalman mamal 

Fürdő bérbeadas. 
Csiktusnád fardőn 1897. maájus 30-án d. e. 9 órakor nyilva- 

nos árveres utján berbeadatnak 

1. A „Fürdők." 4 tükörfürdő, 4 hideg salon fürdő, 16 por- 
ezellán meleg kádfürdő Czerniczky-féle melegitő kés ülékkel és a mai 
kor kivánalmainak megfelelő herendezéssel, ideges hypochondricus, 
ivarilag gyengült betegek szániára, ohez a mostan épült - nagy 
honyhasó, vasoxit ós jodtartalmánál foga 28 fok természetes me- 
legséggel, különösen görvély, bujakór és csuzos bántalmak ellen 
bámulatos gyógyhatással biró Rezsőfürdő, mindkét fürdő 3000 
frt együttes kikiáltási ár mellett. 
2. A diszesen ópitett és berendezett ,Uj gyógycsarnok" ven- 

déglője és kávéháza mellékhelyiségekkel, pinczékkel és jégvermmel 
3200 írt kikiáltási ár mellett. 

Árverezni szándókozók a feltételeket megtekinthetik Csik- 
tusnádfürdőn az igazgatósági irodában. 

főjegyző. 
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A fürdő igazgatóság. 
(93 3-3) 

E elet elelt elete eltele el e elette eleen e erelel el el 

Háromszékvármegye főispánja hatoly-! 

hoz annál bizonyosabban nyujtsák: 

be, mivel a később érkezett pályá- 
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A braggói portland czement-gyár 
ajánlja legkitünőbb 

26 PORTLAND CZEMENTJET 3 
felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen 
megbizható minőségben, bármely vasuti állomás- 

hoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kézdi-Vásárhelytt kapható: K. Gsiszár József 
urnál, S.-Szent-Györgyön: Ferenecz ajos és 

Gsászár Gyula uraknál. 

E 

sxe 

székrekedés, étvágytalan- 

ság, gyomorfájás és az 

ebből eredő bajok 
* növényszer 
gyomor-likör 
készitménye. 

* Hasznalati könvyvel 
együt egy üveg ára 

ellen a Zenke 

Zoltán 

40 és s0 kr. 

Kapható Kézdi-Vásárhelyen: Tó- 
rök Bálint, Balogh Gyula, Jancsó K. 

és fia, Hamar Zoltán, László Zoltán 

utánvét mellett H. M.-Vásárhelyen. 

Csak a barát" vedjegygyel ellátott valódi! 
A nagyméltóságu mkir. kereskedelmi, valamint 

oszt. cs. ker. miniszter urak által kihirdetvetörv. védve: 

urak füszer üzleteiben, továbbá a készitőnél 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 


